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الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات
المخصص للمادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها
في اتفاقية التنوع البيولوجي

الاجتماع الثامن
مونتريال، 7-11 أكتوبر/تشرين الأول 2013

البند 4(د) من جدول الأعمال
إعداد عناصر النظم الفريدة من أجل حماية وحفظ وتعزيز المعارف والابتكارات والممارسات التقليدية

المتصلة بالتنوع البيولوجي

مشروع توصيات مقدم من الرؤساء المشاركين
إن الفريق العامل المفتوح العضوية الامل بين الدورات المخصص للمادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها لاتفاقية التنوع البيولوجي،
1-
يذك بالفقرات من 5 إلى 8 من المقرر XI/14 ويحث الأطراف والحكومات الأخرى والمنظمات المعنية على تقديم الدعم المالي لتنفيذ هذا المقرر؛

2-
يوصي مؤتمر الأطراف في اجتماعه الثاني عشر بأن يعتمد مقررا وفقا لما يلي:

إن مؤتمر الأطراف،

1-
يقرّ بمساهمة النظم الفريدة من أجل حماية وحفظ وتعزيز المعارف والابتكارات والممارسات التقليدية لتحقيق الهدف 18 من أهاف أيتشي للتنوع البيولوجي؛
2-
يحيط علماً بالعناصر المنقحة للنظم الفريدة لحماية وصون وتعزيز المعارف والابتكارات والممارسات التقليدية (UNEP/CBD/WG8J/8/6/Add.1) ويدعو الأطراف إلى الاستفادة منها وفقاً لما تتطلبه ظروفها الخاصة؛

3-
يعترف بمدى صلة عناصر النظم الفريدة، وكذلك مشروع مسرد المصطلحات على النحو الوارد في المذكرة المقدمة من الأمين التنفيذي في هذا الشأن (UNEP/CBD/WG8J/8/6/Add.1) فيما يتعلق بالمهام 7 و10 و12،  يدعو الفريق العامل المفتوح العضوية العامل بين الدورات المخصص للمادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها إلى أن يستخدم، حسب الاقتضاء، عناصر النظم الفريدة ومشروع مسرد المصطلحات؛

4-
يدعو الأطراف، والحكومات الأخرى، والمنظمات الدولية، والمنظمات غير الحكومية، والمجتمعات الأصلية والمحلية إلى تقديم وجهات نظرها بشأن العناصر الممكنة للنظم الفريدة من أجل حماية وحفظ وتعزيز المعارف والابتكارات والممارسات التقليدية، بما في ذلك البروتوكولات المجتمعية وغيرها من أشكال الأحكام القانونية؛

5-
يطلب إلى الأمين التنفيذي إعداد سلسلة فنية بشأن العناصر الممكنة للنظم الفريدة مع مراعاة الآراء المغرب عنها والخبرات المكتسبة بشأن مجموعة واسعة من النظم الفريدة من أجل حماية وحفظ وتعزيز المعارف والابتكارات والممارسات التقليدية، وذلك من أجل توجيه أعمال الأطراف والحكومات الأخرى ومجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية بشأن وضع النظم الفريدة، بما في ذلك الأعمال المقبلة ذات الأولوية بشأن تنفيذ المهام 7 و 10 و 12 وإجراء استعراض للنظراء قديم للمشروع النهائي؛
6-
يحث الأطراف والحكومات الأخرى على الاعتراف بالنظم الفريدة المحلية من جانب مجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، بما في ذلك من خلال وضع بروتوكولات مجتمعية، في إطار خطط عمل وطنية لحماية وصون وتعزيز المعارف التقليدية، في الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، ويدعو الأطراف والحكومات الأخرى إلى الإبلاغ عن هذه المبادرات من خلال عملية الإبلاغ الوطني، والفريق العامل المعني بالمادة 8 (ي)، ومن خلال بوابة معلومات المعارف التقليدية؛

7-
يشجع الأطراف والحكومات الأخرى على وضع آليات لتعزيز الامتثال للنم الفريدة على المستوى الوطني وكذلك الأدوات اللازمة لتوطيد التعاون الدولي في هذا الصدد؛

8-
يطلب إلى الأمين التنفيذي مواصلة إبلاغ اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور والتابعة للمنظمة العالمية للملكية الفكرية عن الأعمال المنجزة بشأن النظم الفريدة، بما في ذلك طرائق العمل للنظر مستقبلاً في هذا البند، وغيرها من المسائل ذات الاهتمام المشترك، وذلك بغرض تحقيق أوجه التكامل وتجنب لأوجه التفاعل.
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